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Measure at the widest abdominal circumference covered by the product. If you have a hernia, measure when lying down and when the hernia has retracted if 
possible. Keep in mind that the product should also feel comfortable to wear when sitting and standing.
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Female:
76% Polyamide
21% Elastane
3% Polyester

Male:
79% Polyamide
21% Elastane

Use a washing bag.

Ostomy  
and Hernia  
Support 
Underwear

Varotoimenpiteet:
Varmista, ettei vaate estä keuhkojen toimintaa. 
Emme suosittele vyön käyttöä raskauden aikana, 
akuuteissa vatsan lihasaitio-oireyhtymissä, 
vesivatsan yhteydessä tai vatsan alueen 
yleisessä epämukavuus-/kiputilassa. Ota 
yhteyttä lääkäriin, jos sinulla on krooninen 
obstruktiivinen keuhkosairaus, jos koet 
odottamatonta epämukavuutta, jos sinulla on 
avanne tai ihoärsytystä tai sinulla on käyttöön 
liittyviä kysymyksiä. Jos tuote on poistettava 
kiireesti, avaa saksilla.

Hoitokäsittely:
Pese samanväristen kanssa pesupussissa. 
Klooripohjaisten valkaisuaineiden tai 
desinfiointiaineiden käyttö lyhentää tuotteen 
käyttöikää ja vähentää toimivuutta.

 PL:  
Wskazania:
Bielizna Corsinel służy do podtrzymywania 
worka stomijnego, a także stabilizacji i 
złagodzenia objawów przepukliny 
okołostomijnej, przepukliny pępkowej, 
przepukliny kresy białej lub przepukliny w 
bliźnie pooperacyjnej. Stabilizacja zapewnia 
ulgę, ułatwia poruszanie się i łagodzi ból. 
Bielizna może być też stosowana w 
zapobieganiu wystąpienia przepukliny. Bielizna 
Corsinel jest dostępna w dwóch modelach o 
różnej wysokości. Wskazówki dotyczące 
użytkowania można uzyskać od lekarza lub 
pielęgniarki.
 
Właściwości:
Mocniejsza, górna część bielizny Corsinel 
podtrzymuje przepuklinę, a dolna część z 
miękkiego i wygodnego materiału sprawia, że 
łatwiej się ją zakłada i zdejmuje. Materiał 
przepuszcza powietrze i wilgoć.

Instrukcja użytkowania:
1.  Niezależnie od modelu bieliznę należy najpierw 

podciągnąć do kroku przed naciągnięciem jej 
do odpowiedniego położenia na ciele.

2.  Bielizna powinna odpowiednio opinać pośladki.

3.  Następnie należy p odciągnąć przód bielizny 
wokół przepukliny i/lub woreczek stomijny , 
uważając, by nie przeszkadzała w działaniu 
stomii. Należy zwrócić szczególną uwagę na 
to, czy bielizna zakrywa cały obszar 
przepukliny.

Środki ostrożności:
Produkt nie może utrudniać oddychania. 
Przeciwwskazania do użycia bielizny obejmują: 
ciążę, ostry brzuch, zespół ciasnoty 
śródbrzusznej, wodobrzusze oraz jakikolwiek 
dyskomfort/ból w obszarze brzucha. W 
przypadku pacjentów cierpiących na przewlekłą 
obturacyjną chorobę płuc, a także w przypadku 
odczuwania dyskomfortu, podrażnień stomii lub 
skóry albo pytań dotyczących użytkowania 
należy skontaktować się z lekarzem. W 
przypadku pilnej potrzeby zdjęcia produktu 
należy rozciąć go nożyczkami.

Instrukcje dotyczące prania:
Prać z podobnymi kolorami i w siatce do prania. 
Zastosowanie wybielaczy na bazie chloru lub 
środków odkażających na bazie chloru zmniejszy 
wytrzymałość i funkcjonalność produktu.

 PT:  
Indicações:
A roupa interior de suporte Corsinel foi 
especialmente desenvolvida para fixar uma bolsa 
de ostomia e suportar, e aliviar hérnias 
paraestomais, hérnias umbilicais, hérnias 
epigástricas ou hérnias de cicatriz abdominal. O 
suporte da cinta oferece alívio, conforto, ajudar à 
mobilidade e contrabalançar o sentido da 
gravidade, aliviando assim as dores. A roupa 
interior também pode ser usada na prevenção 
de hérnias. A roupa interior Corsinel está 
disponível nos modelos baixo e alto. Contate o 
seu médico ou enfermeiro para saber mais sobre 
a altura e uso deste produto.
 
Características:
A parte superior resistente da roupa interior 
Corsinel oferece suporte a hérnias e a parte 
inferior é feita à base de um material suave e 
confortável facilitando a sua colocação e 
remoção. O material é permeável ao ar e à 
humidade.

Instruções de utilização:
1.  Independentemente do modelo, puxe primeiro 

o produto até às entrepernas antes de puxá-lo 
em redor do corpo até atingir a posição correta.

2.  Certifique-se de que se adapta 
confortavelmente ao seu traseiro.

3.  Puxe a parte dianteira do produto em redor da 
bolsa de ostomia e/ou hérnia e tenha cuidado 
para não comprometer a função do estoma. 
Certifique-se de que o produto cobre a 
totalidade da hérnia.

Precauções:
Certifique-se de que o produto não prejudica as 
suas funções pulmonares. Não aconselhamos o 
uso da roupa interior durante a gravidez, em 
caso de dor aguda no abdómen, síndrome de 
compartimento abdominal, presença de fluido de 
ascites ou desconforto / dor em geral na região 
do abdómen. Consulte o seu médico caso sofra 
de Doença Pulmonar Obstrutiva Crónica, se 
sentir algum desconforto inesperado, estoma ou 
irritação cutânea, ou se tiver dúvidas 
relativamente à utilização da cinta. Em caso de 
necessidade urgente para a remoção do 
produto, use uma tesoura.

Cuidados a ter:
Lave com cores semelhantes num saco de 
lavagem. O uso de lixívia ou desinfetante à base 
de cloro diminui a durabilidade e a função do 
produto.

 FI:  

For more compression go down one size and for less compression go up one size. Always measure yourself to find the right size.
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TYTEX A/S has been certified according to ISO 9001, ISO 14001 and ISO 13485
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Medical Device

Tytex Customer Service: 
E-mail: customerservice@tytex.com
International: +45 9660 4200; +49 2262 762914 
Americas: +1 401-762-4100
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 PLEASE KEEP THIS INSTRUCTION FOR FURTHER REFERENCE 

 EN:  
Indication:
Corsinel support underwear is specially 
developed to fixate an ostomy pouch and 
support and relieve parastomal hernia, umbilical 
hernia, epigastric hernia or abdominal scar 
hernia. The support from the underwear offers 
relief, alleviation,  assists mobility, counteracts 
sense of gravity, thereby providing pain relief. 
The underwear can also be used for prevention 
of a hernia. The Corsinel underwear is available 
in a low and a high model. For recommendation 
on height and use, please contact your doctor or 
nurse.

Features:
The strong upper part of Corsinel underwear 
supports the hernia and the lower part is in a 
soft, comfortable material that makes the 
garment easier to put on and take off. The 
material is air and moisture permeable.

Instructions for use:
1.  No matter the model, pull the garment up to 

the crotch first, before you pull it up around 
the body to the correct position.

2.  Ensure it is fitting around your bottom snugly.
3.  Pull up the front of the garment all the way 

around the ostomy pouch and/or the hernia 
and be careful not to compromise stoma 
function. Make sure that the garment covers 
the entire hernia.

Precautions:
Make sure the garment is not compromising lung 
functions. We advise against using the 
underwear during pregnancy, by acute abdomen, 
abdominal compartment syndrome, presence of 
ascites fluid or general discomfort/pain in the 
abdominal region. Please consult your doctor if 
you suffer from Chronic Obstructive Pulmonary 
Disease, if you experience unexpected 
discomfort, stoma or skin irritation or if you have 
any questions regarding use. If urgent need for 
removal of product, open with scissors.

Care handling:
Wash with similar colours in a washing bag. Use 
of chlorine-based bleach or chlorine-based 
disinfectant will decrease durability and function 
of the product.

 DE:  
Beschreibung:
Die Stützunterwäsche von Corsinel wurde 
speziell entwickelt, um Stomasäcke zu fixieren 
und parastomale Hernien, Nabelbrüche, 
Oberbauchhernien und Bauchnarbenbrüche zu 
stützen und zu entlasten. Die Stützunterwäsche 
bietet Entlastung und Entspannung, fördert die 
Mobilität und wirkt dem Gefühl der Schwerkraft 
entgegen, was zur Schmerzlinderung führt. Die 
Unterwäsche lässt sich auch zur Vorbeugung 
von Hernien verwenden. Die Stützunterwäsche 
von Corsinel ist in einem Niedrig- und einem 
Hochmodell erhältlich. Für Empfehlungen 
bezüglich Verwendung und Größe wenden Sie 
sich bitte an Ihren Arzt oder Ihr Pflegepersonal.
 
Funktionen:
Der obere Teil der Corsinel-Unterwäsche besteht 
aus robustem Material und stützt die Hernie. Der 
untere Teil besteht aus weichem, bequemen 
Material, wodurch das An- und Ausziehen der 
Unterwäsche erleichtert wird. Aus luft- und 
feuchtigkeitsdurchlässigem Material.

Gebrauchsanweisung:
1.  Ziehen Sie die Unterwäsche, ungeachtet des 

Modells, zunächst bis zum Schritt hoch, 
danach in die korrekte Position am 
Oberkörper.

2.  Die Unterwäsche muss bequem anliegen.
3.  Ziehen Sie die Vorderseite der Unterwäsche 

über die gesamte Fläche der Hernie und/oder 
die Stomasäcke. Die Stomafunktion darf nicht 
beeinträchtigt werden. Das Kleidungsstück 
muss die gesamte Hernie bedecken.

Achtung:
Das Kleidungsstück darf keine Lungenfunktionen 
beeinträchtigen. Wir raten davon ab, die 
Unterwäsche während der Schwangerschaft 
bzw. bei akutem Abdomen, abdominalem 
Kompartmentsyndrom, Aszites oder allgemeinen 
Beschwerden/Schmerzen im Bauchbereich zu 
tragen. Leiden Sie an chronisch obstruktiver 
Lungenerkrankung, treten unerwartet 
Beschwerden bzw. Stoma- oder Hautreizung auf 
oder bei Fragen bezüglich der Verwendung 
kontaktieren Sie bitte Ihren Arzt. Muss das 
Produkt dringend entfernt werden, so nehmen 
Sie dazu eine Schere.

Waschhinweise:
Mit ähnlichen Farben und in einem Wäschenetz 
waschen. Der Gebrauch von chlorbasierter 
Bleiche bzw. chlorbasierten Desinfektionsmitteln 
beeinträchtigt Lebensdauer und Funktion.

 NL:  
Indicatie:
Het ondersteunend Corsinel-ondergoed is 
speciaal ontworpen om een ostomiezak vast te 
maken en om parastomale hernia, navelbreuk, 
epigastrische hernia of buikwandbreuk te 
ondersteunen en te verlichten.  De ondersteuning 
van het ondergoed biedt steun, verlichting, 
bevordert de mobiliteit en neutraliseert de 
zwaartekracht, waardoor de pijn verlicht wordt. 
Het ondergoed kan ook worden gebruikt voor de 
preventie van hernia’s. Het Corsinel-ondergoed 
is beschikbaar in een laag en hoog model. Neem 
a.u.b. contact op met uw arts of verpleegkundige 
voor aanbevelingen betreffende de hoogte en het 
gebruik.
 
Kenmerken:
Het sterke bovenste gedeelte van het 
Corsinel-ondergoed ondersteunt de hernia en 
het onderste gedeelte is van zacht, aangenaam 
materiaal waardoor het kledingstuk gemakkelijk 
aan- en uit te trekken is. Het materiaal is lucht- en 
vochtdoorlatend.

Gebruiksaanwijzing:
1.  Voor alle modellen: trek het kledingstuk eerst 

tot aan het kruis, voordat u het naar boven om 
uw lichaam trekt naar de juiste positie.

2.  Zorg ervoor dat het strak om uw lichaam zit.
3.  Trek de voorkant van het kledingstuk volledig 

om de ostomiezak vast en/of de hernia en 
zorg ervoor dat de werking van de stoma niet 
gehinderd wordt. Zorg ervoor dat het 
kledingstuk de hernia volledig bedekt.

Voorzorgsmaatregelen:
Zorg ervoor dat het kledingstuk de werking van 
de longen niet hindert. We raden het gebruik van 
het ondergoed af tijdens de zwangerschap, bij 
acute buik, abdominaal compartimentsyndroom, 
aanwezigheid van ascitesvloeistoffen of indien er 
zich eventueel ongemak/pijn in de buikstreek 
voordoet. Raadpleeg uw dokter als u lijdt aan 
chronische obstructieve longziekte, als u 
onverwacht ongemak, stoma- of huidirritatie 
ervaart of als u vragen hebt over het gebruik. Als 
het product dringend verwijderd moet worden, 
open het met een schaar.

Wasvoorschrift:
Met gelijke kleuren wassen in een waszakje. Het 
gebruik van bleek- of desinfectiemiddel op 
chloorbasis vermindert de duurzaamheid en 
functie van het product.

 FR:  
Indication:
Les sous-vêtements de soutien Corsinel sont 
conçus spécialement pour fixer et soutenir les 
poches de stomie et soulager les hernies 
péristomiales, ombilicales, épigastriques ou de 
cicatrices abdominales. Le soutien apporté par la 

ceinture soulage l’utilisateur et facilite la mobilité, 
et lutte contre la gravité, pour soulager la 
douleur. Les sous-vêtements peuvent aussi être 
utilisés pour la prévention d’une hernie. Les 
sous-vêtements Corsinel sont disponibles en 
modèle bas et haut. Pour avoir des 
recommandations sur la hauteur et l’utilisation de 
la ceinture, consultez votre médecin ou infirmière.
 
Caractéristiques:
La partie supérieure renforcée des sous-
vêtements Corsinel soutient la hernie alors que la 
partie inférieure est une matière douce qui 
permet de les enfiler et de les quitter facilement. 
Le matériau est perméable à l’air et à l’humidité.

Instructions d’utilisation:
1.  Quel que soit le modèle, enfilez d’abord le 

sous-vêtement jusqu’à l’aine avant de le tirer 
autour du corps jusqu’à la position correcte.

2.  Vérifiez qu’il est bien ajusté sur les fesses.
3.  Remontez le haut du sous-vêtement tout 

autour de la poche de stomie et/ou la hernie 
en prenant soin de ne pas gêner le 
fonctionnement de la stomie. Vérifiez que le 
sous-vêtement couvre toute la hernie.

Précautions:
Vérifiez que le sous-vêtement ne gêne pas votre 
respiration. Nous déconseillons de porter le 
sous-vêtement pendant la grossesse, en 
présence d’un abdomen aigu, d’un syndrome du 
compartiment abdominal, de liquide ascitique ou 
si un inconfort/des douleurs sont ressenties dans 
la région abdominale. Demandez conseil à votre 
médecin si vous souffrez de 
bronchopneumopathie chronique obstructive, si 
vous ressentez une gêne ou une irritation 
inattendue de la peau ou de la stomie, ou si vous 
avez des questions à propos de son utilisation. 
Si la ceinture doit être retirée d’urgence, 
coupez-la avec des ciseaux.

Entretien:
Lavez avec des couleurs similaires ou dans un 
sac de lavage. L’utilisation d’eau de Javel à base 
de chlore ou d’un produit désinfectant à base de 
chlore diminuera la durabilité/fonction.

 ES:  
Indicación:
La ropa interior de sujeción Corsinel se ha 
desarrollado específicamente para fijar la bolsa 
de ostomía y aportar sujeción y alivio en hernias 
paraestomales, hernias umbilicales, hernias 
epigástricas o hernias incisionales. La sujeción 
de la faja alivia y mitiga el dolor, facilita la 
movilidad y contrarresta la sensación de 
gravedad. Asimismo, la ropa interior se puede 
emplear para prevenir hernias. La ropa interior 
Corsinel está disponible en un modelo bajo y en 
otro alto. Para obtener más indicaciones sobre 
las alturas y su uso, póngase en contacto con su 
médico o enfermero.
 
Características:
La firme parte superior de la ropa interior 
Corsinel ofrece sujeción en torno a la hernia y la 
parte inferior está fabricada con un material 
suave y cómodo que hace que la prenda resulte 
fácil de poner y de quitar. El material permite el 
paso del aire y la humedad.

Instrucciones de uso:
1.  Independientemente del modelo, tire primero 

de la prenda hacia arriba hasta la entrepierna 
y después siga subiéndola por el cuerpo hasta 
la posición correcta.

2.  Asegúrese de que se ajusta perfectamente en 
la zona del trasero.

3.  Tire hacia arriba de la parte delantera de la 
prenda, cubriendo la hernia y/o la bolsa de 
ostomía, y tenga cuidado de no comprometer 
la función del estoma. Asegúrese de que la 
prenda cubra toda la hernia.

Precauciones:
Asegúrese de que la prenda no comprometa la 
función de los pulmones. No se recomienda 
llevar la ropa interior en caso de embarazo, 
abdomen agudo, síndrome compartimental 
abdominal, acumulación de líquido ascítico o en 
caso de presentar molestias o dolores generales 
en la zona abdominal. Consulte a su médico si 
padece una enfermedad pulmonar obstructiva 
crónica, si experimenta alguna molestia 
inesperada, estoma o irritación en la piel o en 
caso de duda sobre su uso. Si necesita retirar el 
producto de forma urgente, ábralo con unas 
tijeras.

Cuidado y mantenimiento:
Lavar con colores similares en una bolsa de 
lavado. El uso de blanqueantes o desinfectantes 
clorados reducirá la durabilidad y funcionalidad 
del producto.

 IT:  
Indicazioni:
La biancheria di supporto Corsinel è 
appositamente sviluppata per fissare una sacca 
per stomia e supportare e alleviare l’ernia 
parastomale, l’ernia ombelicale, l’ernia 
epigastrica o l’ernia addominale da cicatrice. Il 
supporto della cintura offre conforto e sollievo, 
assiste nella mobilità e contrasta la sensazione di 
gravità in modo da alleviare il dolore. La 
biancheria può essere utilizzata anche per la 
prevenzione delle ernie. La biancheria Corsinel è 
disponibile in un modello alto e in uno basso. Per 
consigli sull’altezza e sull’uso, contattare il 
personale medico o infermieristico.
 
Caratteristiche:
La forte parte superiore della biancheria 
Corsinel supporta l’ernia, mentre la parte 
inferiore è in un tessuto morbido e comodo che 
rende il capo semplice da indossare e togliere. Il 
materiale è permeabile all’aria e all’umidità.

Istruzioni per l’uso:
1.  A prescindere dal modello, tirare su il capo 

innanzitutto fino al cavallo prima di tirarlo 
attorno al corpo fino a raggiungere la 
posizione corretta.

2.  Assicurarsi che il capo si adatti in maniera 
aderente alla parte inferiore del corpo.

3.  Tirare la parte anteriore del capo attorno la 
sacca per stomia e/o all’ernia prestando 
attenzione a non compromettere la funzione 
dello stoma. Assicurarsi che il capo copra 
l’intera ernia.

Precauzioni:
Assicurarsi che l’indumento non comprometta la 
funzione polmonare. La biancheria non deve 
essere indossata durante la gravidanza e in 
presenza di addome acuto, sindrome 
compartimentale addominale, asciti o nel caso in 
cui si verifichi alcuna sensazione di fastidio o 
dolore nella regione addominale. Consultare il 
personale medico nel caso in cui si soffra di 
broncopneumopatia cronica ostruttiva, se si 
sperimenta un fastidio o un’irritazione inattesa 
dello stoma o della pelle oppure in caso di 
domande sull’uso. Nel caso in cui sia necessario 
rimuovere urgentemente il prodotto, tagliarlo con 
le forbici.

Manutenzione:
Lavare con colori simili in un sacchetto per il 
lavaggio in lavatrice. L’uso di candeggina o 
disinfettanti a base di cloro riduce la durata/
efficienza del prodotto.

 DA:  
Anvendelse:
Corsinel støtteundertøj er specielt udviklet til at 
fiksere en stomipose og støtte og aflaste et 
stomibrok, navlebrok, epigastrisk brok eller 
abdominalt arbrok. Støtten giver aflastning, 
lindring, fremmer mobilitet, modvirker 
tyngdefornemmelse og kan derved afhjælpe 

smerter. Undertøjet kan også anvendes 
forebyggende mod brok. Corsinel undertøjet fås i 
en lav og en høj model. Kontakt din læge eller 
sygeplejerske for anbefaling om højde og brug.

Egenskaber:
Den øverste del af Corsinel undertøjet støtter 
området med brok, og den nederste del er i et 
blødt, komfortabelt materiale, som gør det lettere 
at tage produktet af og på. Materialet er luft- og 
fugtgennemtrængeligt.

Brugsanvisning:
1.  Uanset om du bruger en herre- eller 

damemodel, trækkes trussen helt op til 
skridtet, før du trækker den op omkring 
kroppen til den rigtige placering.

2.  Træk derefter trussen op omkring bagdelen. 
3.  Træk forsiden af trussen helt op omkring 

brokket og pas på ikke at klemme stomien. 
Vær opmærksom på, at trussen dækker hele 
brokket.

Forbehold:
Sørg for, at undertøjet ikke generer 
vejrtrækningen. Vi fraråder brug af undertøjet 
under graviditet, ved akut abdomen, abdominalt 
kompartmentsyndrom, tilstedeværelse af 
ascitesvæske eller ved generel utilpashed/
smerter i maveregionen. Rådfør dig med din 
læge hvis du lider af KOL, hvis du oplever 
uventet ubehag, stomi- eller hudirritation, eller 
hvis du har spørgsmål vedrørende korrekt 
anvendelse.  Åbnes med saks, hvis produktet 
skal fjernes hurtigt.

Vaskeanvisning:
Vaskes med lignende farver i vaskepose. 
Brug af klorbaseret blegemiddel eller klorbaseret 
desinfektionsmiddel vil reducere produktets 
holdbarhed/egenskaber.

 SE:  
Indikation:
Corsinel stödunderbyxa är specialutvecklad för 
att hålla fast en stomipåse och stödja och 
avlasta parastomalt bråck, navelbråck, 
epigastriskt bråck eller bråck från ärr på magen. 
Stödet från underbyxan ger lättnad, lindring, 
underlättar rörligheten, och motverkar 
tyngdkraften, vilket åstadkommer smärtlindring. 
Underbyxan kan också användas till att 
förebygga bråck. Corsinel underbyxa finns i både 
låg och hög modell. För rekommendation om 
höjd och användning, kontakta din läkare eller 
sjuksköterska.
 
Egenskaper:
Den starka överdelen på Corsinel underbyxa ger 
stöd åt bråcket och den lägre delen är tillverkad i 
ett mjukt, bekvämt material som gör det lättare 
att sätta på och ta av plagget. Tillverkad av luft 
och fuktgenomsläppande material.

Bruksanvisning:
1.  Oberoende av modell ska plagget dras upp till 

grenen först innan det dras upp vidare upp på 
kroppen till rätt läge.

2.  Se till att plagget sitter fast ordentligt kring 
stjärten.

3.  Dra upp framsidan av plagget så att det täcker 
hela området kring stomipåsen och/eller 
bråcket men var noga med att inte orsaka 
stopp i stomifunktionen. Se till att plagget 
täcker hela bråcket.

Försiktighetsåtgärder:
Se till att plagget inte påverkar lungfunktionen. Vi 
avråder från att använda plagget under 
graviditet, vid akut buk, kompartmentsyndrom i 
buken, förekomst av ascitesvätska eller allmänt 
obehag/smärta i buken. Rådfråga läkare om du 
lider av Kronisk Obstruktiv Lungsjukdom, om du 
får oväntade besvär, stoma eller hud irritation, 
eller om du har frågor om hur produkten ska 
användas. Om produkten måste tas bort snabbt, 
klipp med en sax.

Skötsel:
Tvätta med liknande färger i en tvättpåse. Bruk 
av klorbaserat blekmedel eller klorbaserat 
desinficeringsmedel leder till minskad hållbarhet 
och funktion på produkten.

 NO:  
Indikasjon:
Corsinel støtteundertøy er spesielt utviklet for å 
fiksere stomi-posen og støtte og avlaste 
parastomal brokk, navlebrokk, magesekkbrokk 
eller magearrbrokk. Støtten fra beltet gir lindring, 
avlasting, bistår mobilitet, motvirker følelsen av 
tyngdekraft, for derved å gi smertelindring. 
Undertøyet kan også anvendes for forhindring av 
brokk. Corsinel undertøyet er tilgjengelig i en lav 
og en høy modell. For anbefaling om høyde og 
bruk, ta kontakt med lege eller sykepleier.
 
Egenskaper:
Den sterke øvre delen av Corsinel undertøy 
støtter brokk og den nedre delen er i et mykt, 
behagelig materiale som gjør plagget lettere å ta 
på og ta av. Materialet er luft- og fuktgjennom-
trengelig.

Bruksanvisning:
1.  Uansett modell, dra først plagget opp til 

skrittet, før du trekker det opp rundt kroppen i 
riktig posisjon.

2.  Sørg for at det sitter stramt om baken.
3.  Trekk opp fronten av plagget hele veien rundt 

brokk og/eller stomi-pose og være forsiktig 
ikke å kompromittere stomi funksjonen. Pass 
på at plagget dekker hele brokk.

Forholdsregler:
Påse at plagget ikke går på bekostning av 
lungefunksjon. Vi fraråder å bruke undertøy 
under graviditet, ved akutt abdomen, 
magekompartmentsyndrom, tilstedeværelse av 
ascitesvæske eller generelt ubehag/smerter i 
mageregionen. Kontakt legen din hvis du lider av 
kronisk obstruktiv lungesykdom, hvis du 
opplever uventede ubehag, stomi eller 
hudirritasjon eller hvis du har spørsmål 
vedrørende bruk. I tilfeller av presserende behov 
for fjerning av produkt, åpne med saks.

Vaskeanvisning:
Vask med lignende farger eller i en vaskepose. 
Bruk av klorbaserte blekemidler eller 
klorinbaserte desinfeksjonsmidler vil redusere 
produktets levetid/funksjon.

 FI:  
Käyttötarkoitus:
Corsinel-tukialusvaate on erityisesti tarkoitettu 
avannepussin kiinnittämiseen sekä tukemaan ja 
helpottamaan avannetyrää, napatyrää, 
epigastrista tyrää tai vatsan arpityrää Vyön tuki 
helpottaa, lievittää, auttaa liikkuvuutta ja 
ehkäisee painovoiman tunnetta lievittäen siten 
kipua. Alusvaatetta voidaan myös käyttää tyrän 
ehkäisemiseen. Corsinel-alusvaate on saatavana 
matalana ja korkeana mallina. Ota yhteyttä 
lääkäriin tai hoitajaan saadaksesi suosituksen 
korkeudesta ja käytöstä.
 
Ominaisuudet:
Corsinel-alusvaatteen vahva yläosa tukee tyrää 
ja alaosa on pehmeää, miellyttävää materiaalia, 
joka helpottaa vaatteen pukemista ja riisumista. 
Materiaali läpäisee ilmaa ja kosteutta.

Käyttöohjeet:
1.  Mallista riippumatta vedä vaate ensin haaroihin 

asti ennen kuin vedät sen ylös vartalon 
ympärille oikeaan asentoon.

2.  Varmista, että se istuu alavartalosi ympärille 
napakasti.

3.  Vedä vaatteen etuosa tyrän ympärille, ja varo 
vaarantamasta avanteen toimintaa. Varmista, 
että vaate peittää koko tyrän.

Cont.
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